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1. Field of study Romance Philology
2. Faculty Faculty of Humanities
3. Academic year of entry 2021/2022 (winter term), 2022/2023 (winter term)
4. Level of qualifications/degree first-cycle studies
5. Degree profile general academic
6. Mode of study full-time

Module: Theory and Practice of Translation
Module code: W1-FNHA-S1-TPP

1. Number of the ECTS credits: 2

2. Learning outcomes of the module

code description
learning 

outcomes of 
the programme

level of 
competence 

(scale 1-5)
K02 identifies correctly and solves dilemmas connected with his/her profession K_K02 2
K09 strives to correctly communicate in a foreign language, and aspires to establish competence in the field of translation or foreign 

language teaching
K_K09 5

U16 knows how to translate structures, sentences and texts into a different language with the use of the most appropriate equivalents 
in the target language

K_U16 4

W12 distinguishes between translating strategies used in literary and practical translation K_W12 5
W13 knows the basic terminology in the fields of economics, law, administration, and science in the language that is studied and in the 

native language
K_W13 2

3. Module description
Description Celem zajęć prowadzonych w ramach modułu jest zapoznanie studentów z najważniejszymi pojęciami w przekładoznawstwie oraz nauka podstawowych 

kompetencji tłumaczeniowych w oparciu o ćwiczenia z przekładu tekstów o różnym stopniu trudności.
Prerequisites Znajomość języka hiszpańskiego na poziomie co najmniej B1.

4. Assessment of the learning outcomes of the module

code type description learning outcomes of the 
module

w-1 ocena tłumaczeń i ćwiczeń formalna ocena zrealizowanych przez studenta tłumaczeń i ćwiczeń K02, K09, U16, W12, W13
w-2 obserwacja postępów obserwacja postępów nieformalna lub formalna ocena postępów studenta sprzyjająca uczeniu K02, K09, U16, W12, W13
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5. Forms of teaching

code
form of teaching required hours of student's own work assessment of the 

learning outcomes 
of the moduletype description (including teaching methods) number 

of hours description number 
of hours

f-1 practical classes wprowadzenie zagadnień teoretycznych, 
ćwiczenia rozwijające umiejętności 
tłumaczeniowe

30 wykonywanie ćwiczeń i tłumaczeń, 
przygotowanie do tłumaczeń, lektura 
literatury przedmiotu

30 w-1, w-2


